
Tørfodring

Ø60 mm PowerLine kæde

PowerLine kæden er svaret på marke-
dets stigende krav til stor transport-
kapacitet af såvel piller som formalet 
foder samt lave vedligeholdelsesom-
kostninger.

Minimal slitage er sikret ved kombina-
tion af specialstål og hærdeproces, 
således at de enkelte led tilpasser sig 
hinanden.

PowerLine kæden samles let med en 
specialhærdet S-krog.

PowerLine konstruktionen er opbygget 

således, at den kombinerer den tradi-
tionelle transportkædes høje styrke og 
lange levetid med den konventionelle 
wires lette og selvtømmende konstruk-
tion.

PowerLine kædens konstruktion med 
én tråd imellem plastmedbringerne 
sikrer en effektiv aflevering ved de en-
kelte udfodringssteder.

Påstøbte plastmedbringer med stor 
diameter sikrer foderfremføring uden 
overslæb.
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Dry feeding

Ø60 mm PowerLine chain 

The PowerLine chain is the answer to 
the market’s increasing need for large 
transport capacity for both pellets 
and meal, as well as low maintenance 
costs.

Minimal wear and tear is secured 
through the combination of special 
steel and a hardening process allow-
ing the individual links to adjust to each 
other. 

The PowerLine chain is easily assem-
bled with a specially-hardened S-hook. 

The PowerLine construction combines 
the high strength and durability of the 
traditional transport chain with the light 
and self-emptying construction of the 
conventional wire. 

The construction of the PowerLine 
chain, featuring a single wire between 
the plastic discs, ensures efficient de-
livery at the individual feeding points. 

Moulded-on, large-diameter plastic 
discs ensure feed transport without 
over-dosage.
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Trockenfütterung

PowerLine-Kette, Ø60 mm

Die PowerLine-Kette ist die Antwort 
auf wachsende Marktbedürfnisse nach 
hoher Förderkapazität von Pellets und 
gemahlenem Futter bei gleichzeitig ge-
ringen Wartungskosten.

Ein spezieller Stahl und der auf ihn ab-
gestimmte Härtungsprozess ermögli-
chen es den einzelnen Kettengliedern, 
sich aneinander anzupassen. Dadurch 
wird der Verschleiß minimiert.

Die PowerLine-Kette kann mit einem 
gehärteten S-Haken leicht zusammen-
gesetzt werden.

Die PowerLine-Bauweise verbindet die 
hohe Festigkeit und lange Lebensdau-
er der herkömmlichen Förderkette mit 
der leichten, selbstreinigenden Kons-
truktion des Drahtseils.

Die Konstruktion der PowerLine-Kette, 
mit einem einzigen Draht zwischen 
den Kunststoffmitnehmern, stellt wirk-
sames Beschicken der einzelnen Füt-
terungsstellen sicher.

Angegossene Kunststoffmitnehmer 
mit großem Durchmesser sorgen für 
Futtertransport ohne Reste.
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Сухое кормление

Цепь Пауер Лайн (PowerLine) Ø60 мм 

Цепь Пауер Лайн отвечает расту-
щим потребностям рынка в облас-
ти возможности транспортировки    
как измельченного, так и гранули-
рованного корма, а также эконо-
мична в эксплуатации.  

Минимальный износ обеспечива-
ется изготовлением из специаль-
ных сортов закаливаемой стали, а 
также процессом тщательной под-
гонки звеньев.   

Цепь Пауер Лайн легко собирает-
ся при помощи специально обабо-
танных S-образных крюков.

Цепь  спроектирована таким  об-
разом, что объединяет традицион-
ную прочность и износостойкость 
конвейерных цепей с легкую са-
моочищающую конструкцию. 

Конструкция цепи Пауер Лайн с  
ремнями между пластмассовыми 
дисками обеспечивает надежную 
доставку корма  в различные мес-
та кормления. 

Литые пластмассовые диски  
большого диаметра обеспечивают  
доставку корма без перегрузки.
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Dimensioneringsskema

Diagrammet er baseret på at hvert 
hjørne svarer til 15 meter.

Følgende forudsætninger skal være 
opfyldt for anlæg, der dimensioneres 
ud fra diagrammet:
•	 Anvendelse af hjørner med 5 eger.
•	 Anvendelse af Ø7 mm samleled.
•	 Anvendelse af motordrevet optager-

station.
•	 2 stk. Ø28 mm huller ved alle udløb 

(se nedenstående beskrivelse).

For at opnå optimal tømning af trans-
portrøret, bores der 2 stk. huller ved 
alle udløb. Hullerne bores forskudt for 
hinanden.

Ø60 mm transportrør
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Dimensioning chart 

Each corner in the diagram corre-
sponds to 15 metres. 

Systems dimensioned on the basis of 
the diagram must satisfy the following 
conditions: 
•	 use of corners with 5 spokes. 
•	 use of Ø7 mm connecting links. 
•	 use of motor-driven uptake station. 
•	 2-off Ø28 mm holes at all outlets 

(see the following description). 

Two holes are drilled at all outlets for 
optimum emptying. The hole positions 
should be staggered in relation to one 
another. 

Ø60 mm transport duct 
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Dimensionierungstabelle

Das Diagramm geht von Ecken mit je 
15 m aus.

Für Anlagen, die nach dem Diagramm 
bemessen werden, gelten folgende 
Voraussetzungen:
•	 Verwendung von Ecken mit 5 Spei-

chen.
•	 Verwendung von Ø7 mm Verbin-

dungsgliedern.
•	 Einsatz einer motorisierten Aufneh-

merstation.
•	 2 Stck. Ø28 mm Löcher an allen 

Auslässen (siehe Beschreibung un-
ten).

Um eine optimale Entleerung des För-
derrohrs zu erreichen, werden an allen 
Auslässen 2 Löcher gebohrt. Diese 
Löcher sind gegeneinander versetzt 
zu bohren.

Ø60 mm Förderrohr
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Измерительная диаграмма

Диаграмма построена на основе 
того, что каждый угол соответству-
ет 15 метрам.

Оборудование должно быть смон-
тировано с учетом следующих 
условий, измеряемых в соответс-
твии с диаграммой:

•	 Применение углов с 5 спицами.
•	 применение соединительных 

звеньев Ø7 мм.
•	 Применение приемного узла, 

приводимого в действие мото-
ром.

•	 2 отверстия Ø28 мм при каждом 
выходе (см. описание внизу).

Для получения оптимального опо-
рожнения труб конвейера, свер-
лится по 2 отверстия при каждом 
выходе. Отверстия сверлятся по 
диагонали друг от  друга.

Трубы конвейера Ø60 мм
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